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The Beaufighter was a direct descendant of the Bristol Beaufort
bomber/torpedo bomber adopting that plane's main wing, tail
assembly and landing gear designs significant
modification. Initial production run Mk.I types, fitted with intercept
radar gear in the Mk.If night fighter configuration, took part in the
heavy "Battle of Britain" air combat of the summer of 1940. The
Beaufighter really found its true element, though, with its
assignment in the Mk.Ic configuration to Coastal Command
beginning in the autumn of 1941, given the dual mission of
attacking enemy shipping and escorting Allied ship convoys. The
12-degree upwardly angled elevators on the tail assembly of the
main production run Mk.II model and all subsequent Beaufighter
types were the result of stabilization measures taken after the
engines of the Beaufighter were upgraded from the earlier Hercules
type to the more powerful Rolls-Royce Merlin 20. The Mk.VI,
which went into full production in 1942, was a further upgraded
model carrying even more powerful Hercules VI engines which
afforded the plane greatly improved performance. The Mk.VI was
also equipped with additional fuel storage capacity in the main
wings and nacelles, greatly increasing range. This type also had a
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considerably increased armament load, with a 7.7mm machine gun
added in the navigator's position for rearward defense. The coastal
attack Mk.VIc model had a payload capacity of either two bombs
or eight air-to-ground rockets. The Mk.VIf night fighter model,
with its heavy armament, performed admirably in both night fighter
and long range escort roles.

Though the Beaufighter slowly began to be withdrawn from front-
line service beginning in 1944, the Australian forces continued to
need its services against Japanese shipping. Proposals to mount a
more powerful engine in the basic airframe existed, but eventually
364 Beaufighters were produced in Australia in either the Mk.21
configuration -- with the Hercules 18 engine and two 12.7mm
machine guns mounted -in each wing -- or the Mk.20 with the
Hercules 17 for-use by the New Zealand Air Force.

(Data) (Mk.VIf) Crew: 2; wingspan: 17.62 meters; length: 12.59

. meters; height: 4.85 meters; powerplant: Hercules 18 (1,735 HP)

x2; armament: (4x)12.7mm machine guns (main wing),(4x)20 mm
cannon (nose).




ThH—IWER>TLEEL, 24D 2 T L&Y, TIB>TLEE W, REHFTLEED, [RS] BELEVWTLEZEL,
* APPLY DECAL Xz 2 SETS NEEDED REMOVE OPEN HOLE m DO NOT CEMENT
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APPLIQUER DECALCOMANIE DEUX SETS NECESSAIRES RETIRER FAIRE UN TROU NE PAS COLLER
APPLICARE DECALCOMANIE NECESSARIE 2 SERIE SEPARARE FORO APERTO NON INCOLLARE
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Main Wing Installation
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Repeat for the other side.
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Repeat for the other side.
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Parts not for use.

Teile werden nicht verwendet.
Piéces 4 ne pas utiliser.

Parti non per uso.

Partes para no usar.
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H DA
E /}l’ (ﬁ) SILVER H[A] in painting indication is the numberof Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color, while
H @] —a—hr3) WV— NEUTRAL G RAY is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.
H < H{] bei i i ist die der Aq - Hobby - Color von
m gﬁé STEEL Gunze Sangyo, wahrend ll den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist
H@ D‘P;’Hbﬁy Vi (’%) FLAT BLACK kein Klebstoff enthalten.
Sur le guide de peinture, H[] correspond au numéro de couleur GUNZE SANGYO
ﬁ] H@ me BURNT IRON AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que Hll correspond a Mr. COLOR, La colle n'est
303 7')—‘/F53 1102 GREEN pas fournie dans ce kit.
AR H[A] nella indicazione della pittura é il numero della Gunze Sangyo del colore ad
du ~FS34227 LIGHT GREEN acqua per Hobby, mentre [l e quello di Mr. Color. La colla non & inclusa nella scatola
di io.
329 ATO—FS13538 YELLOW ; o g
H[] en indicaciones de pintado. Este es el numero de Gunze Sangyo Aqueous
Hobby Color, mientras il es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.
HO BEEEFeEREAXBELAKERRFTANER, MHURKKRBR LS
MEERELEANER, EREALLIFTAERK.
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®This marking chart has been reduced by 75% in the side view and 75% in
22nd Squadron R.A.A.F. (A8-186) =44 22nd Squadron R.A.A.F. (A8-50) the top and bottom views from 1/72 scale.
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@Clean model surface with wet cloth.

seconds.
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
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@Check with finger tip if design is loose
on base paper. If so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.
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@®Move desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.
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@®When decals get dry, wipw off with
wet cloth excess glue left around
decals.
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPBOPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN OS
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

MPOZOXH : KATAAAHAO I'lA MAITAIA ANQ TON
TPIQN ETQN MEPIEXE! MIKPA
TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bite lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfatig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffidebstoff und Kunststofflackfarben.

@Die geleerten Plastiktiiten soltten zemissen und weggeworfen wer-
den, um zu verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Néhe von
offenen Flammen.

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusam-
menbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE,
CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento pléstioo y pinturas.

@®Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

@®No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare |'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente
durante la costruzione.
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HLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piece
pendant le montage.
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BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@Non usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

@ Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.
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"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
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ASSEMBLING.

*MAKE SURE TO READ
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE

INSTRUCTIONS LISTED
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CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
I =

2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD.

3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE.

4.DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
FAMILIES WITH INFANTS.

5.D0 NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM
REACH OF CHILDREN.

6.WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
HURT THE ASSEMBLER.

7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE
IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER
AND CONSULT A DOCTOR.

8.USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

"/'
@wﬂva () E 8 )l 8 16 B wmSses/ Js12 T4258711 TEL (054) 628-8241

Hobby kits |

HASEGAWA SEISAKUSHO CO.,LTD. 3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.

© PRINTED IN JAPAN. 1998. 8(P) suz



